Treasury and Trade Solutions

LOCAL COUNTRY CONDITIONS

MISTNI STATN/ PODMINKY

The present Local Country Conditions for Accounts held and Services
provided in the Czech Republic (the “Local Conditions”) regulate all
obligations under accounts and other banking products and services
between Citibank Europe plc, a company established and existing
under Irish law, with its registered office at North Wall Quay 1, Dublin,
Ireland, entered in the Register of Companies in the Republic of
Ireland under number 132781 (the “Bank”) and its customers, where
such relationships concern the branch of the Bank in the Czech
Republic - Citibank Europe plc, organizacni slozka, with its registered
office at Prague 5, Stodulky, Bucharova 2641/14, Postal Code 158 02,
Identification No. 28198131, entered in the Commercial Register
administered by the Municipal Court in Prague, Section A, File No.
59288.

These Local Conditions supplement and/or amend and are to be read
together with the Master Account and Service Terms (“MAST”); the
Confidentiality and Data Privacy Conditions (“CDPC”), the Regulatory
Disclosures, Declarations, and Regulations (“RDDR”); the Cash
Management User Guide (Czech Republic) (“User Guide”), the List of
Charges (“List of Charges”) of the Bank and any other terms,
agreements and documents that form a part of the Framework
Contract (as this term is defined in RDDR). If there is a conflict
between the MAST, CDPC, Local Conditions, User Guide and the RDDR,
the RDDR will prevail.

These Local Conditions, the MAST, CDPC, RDDR, User Guide, List of
Charges and any other part of the Framework Contract may be
updated from time to time with general applicability to customers,
upon 30 days prior written notice to Customer.

By way of these Local Conditions, the following sentence in clause 1.1
(Introduction) of the MAST:

“If the Bank has more than one branch, then “Bank” means the branch
where the Account is held or the branch that performs the Service
(as defined below).”

is amended to read as follows: “If the Bank has more than one branch,
then the reference to the “Bank” shall be interpreted as referring to
the Bank acting through the branch at which the Account is held or
through which the Service (as defined below) is performed.”

1. Indemnity:

Customer agrees to indemnify the Bank (and, without limitation, its
directors, officers, agents and employees) and to defend and hold the
Bank harmless from and against all costs (including legal fees and
expenses), claims, losses, damages, penalties, costs and expenses
(collectively “Losses”) arising, directly or indirectly, from holding
Accounts and providing Services; provided however, that the Bank
shall not be indemnified for any Losses to the extent the Losses result
directly from the Bank’s own willful misconduct or fraud. This
indemnity shall survive termination of the Accounts and Services.
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Témito Mistnimi statnimi podminkami pro vedeni U&tl a poskytovani
Sluzeb v Ceské republice (dale jen ,Mistni podminky“) se Fidi veskeré
zavazky z GCtUd a dalSich bankovnich produktl a sluzeb mezi spole¢nosti
Citibank Europe plc, zaloZzenou a existujici podle irského prava, se
sidlem Dublin, North Wall Quay 1, Irsko, registrovanou v rejstfiku
spolecnosti v Irské republice pod cislem 132781 (dale jen

,Banka“) a jejimi klienty, pokud se tyto vztahy tykaji pobocky Banky v
Ceské republice — Citibank Europe plc, organizaéni slozka, se sidlem
Praha 5, Stoddlky, Bucharova 2641/14, PSC 158 02, IC 28198131,
zapsané v obchodnim rejstiiku vedeném Méstskym soudem v Praze,
oddil A, vlozka 59288.

Tyto Mistni podminky doplriuji a/nebo pozmériuji Hlavni podminky
pro ucty a sluzby (Master Account and Service Terms) (dale jen

,MAST“), Podminky na ochranu davérnosti a osobnich Gdajh
(Confidentiality and Data Privacy Conditions) (dale jen ,CDPCY),
Regulatorni sdéleni, deklarace a prohlaseni (Regulatory Disclosures,
Declarations and Representations) (dale jen ,RDDR”), UZivatelskou
prirucku pro cash management (Ceskd republika) (Cash Management
User Guide (Czech Republic)) (dale jen ,UZivatelska prirucka“) a
Sazebnik poplatk( (dale jen ,Sazebnik poplatk(”) pouzivany Bankou
a jakékoli dalsi podminky, smlouvy a dokumenty, které tvori soucdst
Ramcové smlouvy (jak je tento termin definovan v RDDR), a spolecné
se vSemi témito dokumenty je tfeba tyto Mistni podminky vykladat. V
pfipadé rozporu mezi MAST, CDPC, Mistnimi podminkami,
UZivatelskou pfiru¢kou a RDDR maji pfednost RDDR.

Tyto Mistni podminky, MAST, CDPC, RDDR, Uzivatelska pfrirucka,
Sazebnik poplatk( a kterakoli dalsi ¢ast Ramcové smlouvy mize byt
Cas od Casu Bankou zménéna, pokud se bude jednat o zménu s
obecnou aplikovatelnosti na klienty, a to na zakladé predchoziho
30tidenniho pisemného ozndmeni doruceného Klientovi.

Prostfednictvim téchto Mistnich podminek se nasledujici véta
uvedend v ¢lanku 1.1 (Uvod) MAST:

“Pokud ma Banka vice neZ jednu pobocku, pak ,Banka“ znamena
pobocku, u niz je Uéet veden, nebo pobocku, ktera poskytuje Sluzbu
(jak je definovéana nize).”

nahrazuje timto novym znénim: “Pokud ma Banka vice neZ jednu
pobocku, pak se odkazem na ,Banku“ rozumi Banka jednajici
prostiednictvim pobocky, u ni? je Uéet veden, nebo pobocky, jejimz
prostiednictvim je Sluzba (jak je definovana nize) poskytovéna.”

1. Odskodnéni

Klient souhlasi s tim, Ze Bance (a, bez omezeni, jejim statutarnim
zastupcim, vedoucim pracovniklim, zdstupcim a zaméstnanclm)
poskytne ndhradu za veskeré naklady (véetné préavnich poplatkd a
vydajl), naroky, ztraty, Skody, pokuty, ndklady a vydaje (dale
spole¢né jen ,Skody“) vzniklé, pfimo & neptimo, z vedeni Uctd a
poskytovani Slufeb a 7e Banku bude vii¢i Skodadm branit a za Skody ji
odgkodni, s tim viak, e Banka nebude od$kodnéna za takové Skody,
které vzniknou pfimo z vlastniho protipravniho jednani Banky nebo
jejiho podvodu. Tento zavazek odikodnéni pretrva uzavieni U¢tl a
poskytovani Sluzeb.
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2. Set-Off

The Bank may set-off without prior notice any funds (both
matured and un-matured) placed in any Account or debts (matured
or unmatured) of the Bank against the Customer under the respective
Account agreement against any debt (matured or un-matured) of the
Customer to the Bank, regardless of the place of payment or currency
of these funds or debts. The funds and debts denominated in foreign
currency shall be set-off using the exchange rate applicable to the
purchase of such foreign currency as used by the Bank on the day of
set-off. The provisions of Section 1985 of the Civil Code shall not
apply to the extent that such provision would limit the Bank’s right to
set off the funds placed in any Account against the Bank’s receivables
that did not arise from the respective Account agreement.

3. Payment Services provided under European Directive 2015/2366/EC
(“PSD2”)

3.1 The Customer shall give the Bank prior written notice that it
wishes to appoint or remove an account information service
provider (an “AISP”) or a payment initiation service provider (a
“PISP”) (as defined under PSD2 ) and/or a payment services
provider referenced in Article 65 PSD2 that issues card-based
payment instruments that can be used to initiate payment
transaction from Account(s) held at the Bank (each a “TPP”).
The Customer shall exercise reasonable care when selecting,
appointing and making use of a TPP.

3.2 The Bank is not liable for any damage, liability and/or loss that
the Customer suffers or incurs in connection with the
appointment or use of a TPP. The Customer shall be liable to
the Bank for any damage, liability and/or loss arising from or
incurred by the Bank in connection with the appointment or use
of any TPP by the Customer (except in the event such damage,
liability and/or loss is directly caused by the Bank's fraud, gross-
negligence or wilful misconduct).

3.3 If the Bank refunds an unauthorised, unexecuted, defective or
late payment transaction, and reasonably determine that such
payment transaction was unauthorised, unexecuted, defective
or late as a result of the Customer's negligence, wilful default or
fraud, the Customer acknowledges and agrees that the Bank
may reverse any such refund credited to the Customer's
Account together with related interest and deduct the Bank's
reasonable costs.

3.4 The Bank may refuse access to TPPs for objectively justified and
duly evidenced reasons relating to unauthorised or fraudulent
access to the Account(s). In such cases, unless the Bank is
prohibited by applicable law, the Bank will inform the Customer
that TPP access to the Account(s) has been denied and the
reasons therefor. The Customer agrees that the Bank may make
reports of denied TPP access to regulatory and other authorities,
which may contain data confidential to the Customer.
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2. Zapocteni

Banka je opravnéna bez predchoziho ozndmeni zapocitat veskeré
prostiedky (splatné i nesplatné) ulozené na kterémkoli U¢tu ¢i dluhy
(splatné ¢i nesplatné) Banky vici Klientovi z pfrislusné smlouvy o
vedeni U¢tu vGci jakémukoli dluhu (splatnému ¢ nesplatnému)
Klienta vici Bance, a to bez ohledu na misto platby nebo ménu téchto
penéinich prostfedkd, resp. dluhG. Penéini prostfedky a dluhy
denominované v zahranicni méné budou zapocteny ve sménném
kurzu platném pro nakup dotyéné mény a kotovaném Bankou k datu
zapocteni. Ustanoveni § 1985 Obcanského zakoniku se nepouZije v
rozsahu, v némZ by uvedené ustanoveni omezovalo pravo Banky
zapodist prostfedky ulozené na jakémkoli U¢tu proti pohledavkdm
Banky vzniklym jinak neZ na zékladé pf¥isluiné smlouvy o Uctu.

3. Platebni sluzby poskytované podle evropské smérnice
2015/2366/EU (dale jen ,PSD2)

3.1 Klient bude Banku predem pisemné informovat o tom, Ze si
pfeje jmenovat nebo ukoncit vyuZivani poskytovatele sluzeb
informovani o uctu (dale jen “AISP”) nebo poskytovatele sluzeb
iniciovani platby (dale jen “PISP”) (jak jsou tyto terminy
definovany v PSD2) a/nebo poskytovatele platebni sluzby
uvedeného v ¢lanku 65 PSD2, ktery vydava karetni platebni
prostiedky, jeZz mohou byt pouZity k iniciovani platebni
transakce z Ué¢tu/Uctd vedenych Bankou (kaZdy z uvedenych
poskytovatell platebnich sluzeb dale jen “TPP”). Klient bude
vynakladat rozumnou péci pfi vybéru, jmenovani a vyuzivani TPP.

3.2 Banka neni odpovédna za jakoukoli $kodu, povinnost a/nebo
ztratu, kterou Klient utrpi nebo kterd mu vznikne v souvislosti se
jmenovanim a pouzivanim TPP. Klient bude Bance odpovédny za
jakoukoli $kodu, povinnost a/nebo ztritu, kterd Bance vznikne
nebou kterou Banka utrpi v souvislosti se jmenovanim nebo
pouzivanim kteréhokoli TPP Klientem (s vyjimkou pfipadu, kdy je
takovd Skoda, povinnost a/nebo ztrita pfimo zpusobena
podvodem, hrubou nedbalosti nebo Umyslnym pochybenim
Banky).

3.3 Klient bere na védomi a souhlasi, Ze pokud Banka vrati
prostfedky neautorizované, neprovedené, nespravné provedené
nebo opozdéné platebni transakce a Banka rozumné urci, Ze
takova transakce byla neautorizovdna, neprovedena, nespravné
provedena nebo opoZdéna v dlsledku Klientovy nedbalosti,
umysiného pochybeni nebo podvodu, pak Banka miuze
stornovat toto vraceni prostiedkd na Klientiiv Uéet spole¢né s
prisluSnym Urokem a muZze si strhnout své rozumné naklady.

3.4 Banka mUZe odmitnout pfistup TTP z objektivné opodstatnénych
a fadné dolozenych divodu tykajicich se nautorizovaného nebo
podvodného pfistupu k Uétu/Uétim. Pokud to nebude v
rozporu s pfisluSnymi pravnimi predpisy, bude Banka v téchto
pripadech informovat Klienta, e pristup TPP k U¢tu/Uctlm byl
odmitnut a z jakych dlivodG. Klient souhlasi, Ze Banka muze
hlasit pripady, kdy odmitne pfistup TPP, regulatornim a dalSim
organiim a Ze tato hlaseni mohou obsahovat Klientovy divérné
udaje.



